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OUR LADY OF LA VANG CATHOLIC CHURCH 
288 S. Harbor Blvd, Santa Ana, CA 92704 

Phone: (714) 775-6200   

Website: www.ourladyoflavang.org  

Email: parish@ourladyoflavang.org 

Twenty - Sixth Sunday In Ordinary Time 
Year A,  

October 11, 2026 

MASS SCHEDULE  
GIỜ LỄ † HORARIO DE MISAS 

 
Weekday Masses / Lễ Ngày Thường / Misas Diarias 
8:30 AM  Tiếng Việt  Thứ Hai, Thứ Ba, Thứ Tư,  
            Thứ Năm, Thứ Sáu            
7:00 PM   Español       Jueves              
 
Saturday Masses / Lễ Thứ Bảy / Misa del Sábado 
8:00 AM Tiếng Việt 
6:00 PM (Vigil) Tiếng Việt & English 
 
Sunday Masses / Lễ Chúa Nhật / Misas Dominicales 
6:30 AM Tiếng Việt 
8:30 AM Tiếng Việt 
10:30 AM Tiếng Việt 
12:30 PM Español 
4:00 PM English 
6:00 PM Tiếng Việt 
 
      CONFESSION † GIẢI TỘI † CONFESIÓN 
9:00 AM—9:45 AM    Thursday / Thứ Năm / Jueves 
4:00 PM—5:00 PM     Saturday / Thứ Bảy / Sábado 
 
       ADORATION † GIỜ CHẦU † ADORACIÓN 

7:00 AM - 8:00 AM (Vietnamese/Tiếng Việt) 
Monday - Friday / Thứ Hai - Thứ Sáu 
7:00 PM - 8:00 PM (Español/Spanish) 

Primer Viernes del mes / First Friday of the month 
              

BAPTISM † RỬA TỘI † BAUTISMO 
2:00 PM    Tiếng Việt      Chúa Nhật tuần Thứ Nhì        
3:00 PM    Español           Primer Sábado del Mes       
                  English            Please contact the Parish office 
 
SACRAMENTS † CÁC BÍ TÍCH † SACRAMENTOS 

Please contact the Parish office for more information 
Xin liên lạc văn phòng Giáo Xứ 

Por favor llame a la oficina para más información  

Emergency Hotline 
Số điện thoại khẩn cấp 

Línea directa de emergencia 
(714) 454-1928 

OFFICE HOURS † GIỜ LÀM VIỆC † HORAS DE OFICINA 
 

 

Monday - Saturday / Thứ Hai - Thứ Bảy  / Lunes - Sábado   
9:00 AM—5:00 PM 

 
Sunday / Chúa Nhật / Domingo   
Closed / Đóng Cửa / Cerrado  

 
OFFICE & MINISTRIES † VĂN PHÒNG & BAN MỤC VỤ 

 OFICINA & MINISTERIOS 
 
 

Deacon David Phan Business Manager, Ext. 4696 

 

Hilda McLean  Office Manager, 
   Safe Environment, Ext. 4695 
 

Lizbeth Noriega  Parish Secretary, Ext. 4697 
 

Bình Nguyễn  Parish Secretary, Ext. 4698 
 

Hải Trần                           Parish Secretary, Ext. 4697 
 
Chí Trần        Parish Secretary, Ext. 4697 
 

Sr. Theresa Thảo Bùi Giáo Lý Tiếng Việt, Ext. 4699 
LHC 
 

Huy Ngoc Tran                English Faith Formation      
   (714) 775 6200  
 

Leopoldo Arana               Educación Religiosa en Español 
                 (714) 775 6200 
 

Trang Vũ  Tang Lễ/ Bereavement 
                                           Đám Cưới/ Wedding 
   (657) 610-5513 
 

Quyền Vũ  Chủ Tịch BTV / Vietnamese Council 
   (714) 878-0119 
 
Melissa Evaristo              Hispanic Council  
                                            (714) 760-1639 



 

 

THÔNG BÁO 
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THÔNG BÁO 

Ý CHỈ CẦU NGUYỆN TRONG THÁNG 10 CỦA ĐỨC THÁNH CHA  

Cầu cho việc sử dụng của cải đúng đắn 
Chúng ta hãy cầu nguyện để của cài được sử dụng đúng đắn, không rơi vào cám dỗ của sự ích kỷ, nhưng luôn 

được đặt để phục vụ công ích và tình liên đới với những người thiếu thốn hơn 

Xin quý ông bà và anh chị em 
ghé qua hội trường để mua nước 
mía và ủng hộ các gian hàng 
của Ban Ẩm Thực.  

BAN ẨM THỰC 

Nếu quý phụ huynh muốn cho con 
em mình rửa tội vào lúc 2 giờ chiều 
Chúa Nhật 08 tháng 11, xin vui 
lòng ghi danh tham dự lớp Hướng 
Dẫn Bí Tích Rửa Tội vào lúc 7 
giờ tối ngày Thứ Ba, 27 tháng 10. 

RỬA TỘI TIẾNG VIỆT - THÁNG MƯỜI 2026 

PSA 2026 

Hiện tại vẫn còn rất nhiều gia 
đình chưa ủng hộ cho chương 
trình Quỹ mục vụ năm nay. Xin 
quý ông bà và anh chị em nhớ 
đóng góp để hỗ trợ các hoạt 
động mục vụ, sửa chữa trong 

Địa phận và giáo xứ. 

ĐỒNG HÀNH CÙNG CÁC BÀ MẸ 

Giáo xứ sẽ hợp tác với Địa Phận trong chiến dịch 
Đồng Hành Cùng Các Bà Mẹ nhằm hổ trợ các bà mẹ 
đang gặp khủng hoảng và khó khăn khi mang thai 
hay nuôi dạy trẻ nhỏ. Sau Thánh Lễ trong tuần tới, 
xin quý ông bà và anh chị em lấy các bình sữa, 
đóng góp và gởi trả lại Giáo xứ trong tháng 10.  

XIN TIỀN LẦN HAI 

Tuần tới, giáo xứ sẽ có xin tiền lần thứ hai cho các 
chương trình Mục Vụ Toàn Cầu.  

BAN NHẠC GIỚI TRẺ 

Cha chánh xứ mời gọi các bạn trẻ biết chơi các 
nhạc cụ khác nhau tham dự vào ban nhạc trẻ của 
giáo xứ La Vang. Xin vui lòng liên lạc với cha 
chánh xứ để biết thêm chi tiết.  

           

Huynh Phi Phillip & Crystal My 
Ngày 24 tháng 10 năm 2026 

Tại Giáo Xứ La Vang, Santa Ana, CA 
Vincent Luong & Katheryn Mae Cruz 

Ngày 30 tháng 10 năm 2026 
Tại Giáo Xứ Christ Our Savior, Santa Ana, CA 

Nathan Nguyen & Thu Nguyen 
Ngày 02 tháng 01 năm 2027 

Tại Giáo Xứ Lạc Hòa, Đà Lạt, Việt Nam 
Nếu quý vị biết chắc và có bằng chứng là các 

đôi tân hôn trên có ngăn trở để tiến tới hôn phối, 
xin vui lòng liên lạc với Cha Tạ Anh Kiệt. Xin 

cảm ơn. 

RAO HÔN PHỐI 

Để chuẩn bị phòng thờ phượng trong tháng 11 cầu 
cho các đẳng linh hồn, giáo xứ đã có bao thư xin ý 
lễ đặc biệt và bắt đầu nhận hình của các thân nhân 
đã qua đời trong cộng đoàn. Khung không quá 5x7 
inch và có đầy đủ tên và số phone người liên lạc. 
Xin liên lạc với văn phòng giáo xứ trong giờ làm 
việc để biết thêm chi tiết.  

CHUẨN BỊ CHO THÁNG CÁC ĐẲNG LINH HỒN 



 

 

Xin ủng hộ các thương chủ quảng cáo ở trang cuối của tờ thông tin Giáo Xứ.                Page 3 

Xin hãy giúp Giáo Xứ qua việc dùng Phong Bì hoặc 
dùng Mạng Internet để đóng góp trong các Thánh Lễ 

Chúa Nhật hàng tuần. Ðây là phương cách chúng ta “gói 
ghém những món quà” dâng lên Thiên Chúa  

và cảm tạ Ngài trong các Thánh Lễ.  
Ðóng góp qua Mạng Internet, xin vào trang nhà: 

www.ourladyoflavang.org 

XIN CẢM ƠN SỰ YÊU THƯƠNG CỦA QUÝ VỊ ! 

Tiền đóng góp trong các Thánh Lễ Chúa Nhật: 
Ngày 04/10/2026: $17,512 

Tổng số phong bì: 267 
Đóng góp qua mạng: $263 

Ủng hộ Ban Ẩm Thực: $4,810 
 

Đáp Ca 
Lạy Chúa, xin hãy nhớ lòng thương xót của Chúa  

Chúa Nhật, ngày 11 tháng 10, 2026 
Quý ông bà anh chị em trong Chúa Kitô, 
 
Từ thuở bé, chúng ta đã lãnh nhận Bí tích Rửa tội để hình thành mối tương giao Thiên Chúa và gia nhập vào 
cộng đoàn đức tin trong tinh thần tương thân tương ái. Tuy nhiên khi lớn lên, rất nhiều người trong chúng ta 
lại không bỏ thời gian và công sức để cảm nghiệm sự hiện diện của Thiên Chúa và nối kết với những người 
xung quanh. Chúng ta lãnh nhận Bí tích Mình Thánh Chúa để nuôi dưỡng tâm hồn và bồi bổ đức tin. Tuy 
nhiên khi lớn lên, rất nhiều người trong chúng ta lại không bỏ thời gian và công sức để xưng tội, tham dự 
Thánh lễ và chuẩn bị tâm hồn đón nhận của ăn thiêng liêng. Chúng ta lãnh nhận Bí tích Thêm Sức để xin 
Chúa Thánh Thần luôn hướng dẫn và soi sáng chúng ta sống đẹp lòng Chúa. Tuy nhiên khi lớn lên, rất nhiều 
người trong chúng ta lại không bỏ thời gian và công sức để lãnh nhận ơn Chúa Thánh Thần và bước đi theo 
đường lối của Ngài. Chúng ta lãnh nhận Bí tích Hôn phối để xin Chúa yêu thương, nối kết và gìn giữ chúng ta 
trong đời sống vợ chồng. Thế nhưng về lâu về dài, rất nhiều người trong chúng ta lại không bỏ thời gian và 
công sức để ngợi khen hồng ân của Thiên Chúa trong mái ấm gia đình và ở nơi người phối ngẫu. Và còn 
nhiều nữa những cơ hội và quyền lợi khi chúng ta được trở nên con cái Thiên Chúa, là dân đã được Thiên 
Chúa tuyển chọn, và là thành viên trong trong giáo hội của Ngài. Tuy nhiên khi sống trong môi trường phức 
tạp, xã hội nhiễu nhương, và thế giới vật chất, rất nhiều người trong chúng ta lại không bỏ thời gian và công 
sức để nuôi dưỡng, gìn giữ, và phát triển các cơ hội và quyền lợi đó. 
 
Chính vì thế, các bài đọc trong cuối tuần này sẽ là những cảnh báo cần thiết cho chúng ta sống đạo một cách 
tử tế, đúng đắn, trân trọng và chân thành. Sử dụng một số hình ảnh ẩn dụ như bữa tiệc sang trọng, sự chiến 
thắng cái chết, và niềm vui trong ơn cứu rỗi của Thiên Chúa, tiên tri Isaia trong bài đọc thứ nhất muốn nhấn 
mạnh đến sự đảm bảo đích thực về một đời sống viên mãn và một hạnh phúc mà Chúa đã hứa cho con cái 
Ngài, cho dân tộc Ngài và những người Chúa chọn. Sau đó, Thánh Phaolô trong bài đọc thứ hai đã nhắc nhở 
các tín hữu Philipphê, tập trung vào hành động, trách nhiệm và tinh thần hợp tác của con người để đón nhận 
phần thưởng tuyệt đỉnh của Thiên Chúa. Họ không nên bào chữa hay đổ lỗi cho những biến động trong đời 
sống, để rồi quên đi trách nhiệm sống đạo, niềm tin vào sự quan phòng của Thiên Chúa, sự vâng phục trên 
luật pháp của Ngài và niềm tri ân trước tấm lòng quản đại của Ngài. Sau cùng, Chúa Giêsu dùng “Dụ ngôn về 
tiệc cưới” để khuyến khích chúng ta đáp lại lời mời gọi của Thiên Chúa một cách nghiêm túc, thực lòng và 
đầy tôn trọng. Nếu không, họ sẽ mất tất cả những gì Ngài đã hứa với họ, dành sẵn cho họ và chuẩn bị cho họ. 
Như Chúa Giêsu kết luận ở cuối dụ ngôn của Ngài, “những kẻ được gọi thì nhiều, còn những kẻ được chọn thì 
ít,” Ngài cảnh báo dân chúng về kết quả không hay khi họ thiếu quan tâm, thiếu kiên định và thiếu trách 
nhiệm. 
 
Thân mến trong Chúa Kitô và Đức Mẹ La Vang! 
Linh Mục Tạ Anh Kiệt. 

Lá Thư Cha Chánh Xứ 



 

 

Responsorial Psalm 
 I shall live in the house of the Lord all the days of my life.  
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Please use envelopes or online giving as 

 an act of thanksgiving to the Lord.  
 

For online giving, please visit 
www.ourladyoflavang.org 

THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY! 
 
 

Sunday 10/040/2026 Collection: $17,512 
Number of Envelopes: 267 

EFT: $263 
Food Sale: $4,810 

 

Sunday, October 11, 2026 
 

We receive the Sacrament of Baptism to establish a relationship with God and join the faithful community in a 
spirit of mutual love and solidarity. Yet, as we get older, many of us fail to devote the time and effort needed 
to experience God’s presence and connect with those around us. We receive the Sacrament of the Eucharist to 
nourish our souls and strengthen our faith. Yet, as we get older, many of us neglect the time and effort re-
quired to go to confession, attend Mass, and prepare our hearts to receive this spiritual nourishment. We re-
ceive the Sacrament of Confirmation to ask the Holy Spirit to guide and enlighten us in living Catholic life. 
Yet, as we get older, many of us fail to invest the time and effort to embrace the gifts of the Holy Spirit and 
walk in His ways. We receive the Sacrament of Matrimony to ask God to love, unite, and sustain us in our 
married life. Nevertheless, many of us fail to dedicate the time and effort to give thanks for God’s grace with-
in our family and in our spouse. There are countless opportunities and privileges that come with being chil-
dren of God, His chosen people and members of His Church. Yet, living amidst a complex environment, an 
immoral society, and a materialistic world, many of us fail to invest the time and effort needed to nurture, pre-
serve, and cultivate these very opportunities and privileges. 
 
Consequently, this weekend’s readings serve as necessary reminders for us to live out our faith with integrity, 
propriety, reverence, and sincerity. Through metaphors such as a lavish banquet, victory over death, and the 
joy of God’s salvation, the prophet Isaiah in the first reading emphasizes the genuine assurance of the abun-
dant life and happiness God has promised to His children, His people, and His chosen ones. Subsequently, in 
the second reading, Saint Paul exhorts the Philippians to focus on human action, responsibility, and coopera-
tion in order to attain the ultimate reward from God. He urges them not to use life’s upheavals as excuses or 
grounds for blame, but focus on their duty to live out their faith, their trust in God’s providence, their obedi-
ence to His law, and their gratitude for His boundless generosity. Finally, Jesus uses the “Parable of the Wed-
ding Banquet” to remind us to respond to God’s invitation seriously, sincerely, and respectfully. Otherwise, 
people risk losing everything He has promised, reserved, and prepared for them. As Jesus concludes the para-
ble by stating, “many are called, but few are chosen,” He warns the people, including us in our daily life, of 
the unfortunate consequences of indifference, inconstancy, and irresponsibility. 

Sincerely yours in Jesus Christ and Our Lady of La Vang! 

Reverend Kiet Anh Ta. 

Pastor’s Corner 



 

 

Salmo Responsorial 
Habitaré en la casa del Señor toda la vida.  
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GRACIAS POR SU GENEROSIDAD 

 

Colecta Dominical del 10/04/2026: $17,512 
Total Sobres Recibidos: 267 

  EFT: $263 
Venta de Comida: $4,810 

 

 

Por favor use sus sobres dominicales como acción 

de gracias al Señor. 
 

Para donaciones por internet 
 visite nuestro website 

www.ourladyoflavang.org 

Notas del Pastor 

Domingo Octobre 11, 2026 

 

Queridos hermanos y hermanas, 

 

Recibimos el sacramento del Bautismo para establecer una relación con Dios y unirnos a la comunidad de los 
fieles en un espíritu de amor mutuo y solidaridad. Sin embargo, a medida que crecemos, muchos de nosotros 
no dedicamos el tiempo y el esfuerzo necesarios para experimentar la presencia de Dios y conectar con 
quienes nos rodean. Recibimos el sacramento de la Eucaristía para nutrir nuestras almas y fortalecer nuestra 
fe. No obstante, al hacernos mayores, muchos descuidamos el tiempo y el esfuerzo requeridos para confesar-
nos, asistir a Misa y preparar nuestros corazones para recibir este alimento espiritual. Recibimos el sacramen-
to de la Confirmación para pedir al Espíritu Santo que nos guíe e ilumine en nuestra vida católica. Sin embar-
go, con el paso del tiempo, muchos no invertimos el tiempo y el esfuerzo necesarios para acoger los dones del 
Espíritu Santo y caminar según sus preceptos. Recibimos el sacramento del Matrimonio para pedir a Dios que 
nos ame, nos una y nos sostenga en nuestra vida conyugal. No obstante, muchos no dedicamos el tiempo y el 
esfuerzo para dar gracias por la gracia de Dios presente en nuestra familia y en nuestro cónyuge. Son innu-
merables las oportunidades y los privilegios que conlleva ser hijos de Dios, su pueblo elegido y miembros de 
su Iglesia. Sin embargo, al vivir en un entorno complejo, una sociedad inmoral y un mundo materialista, mu-
chos no invertimos el tiempo y el esfuerzo necesarios para nutrir, preservar y cultivar esas mismas oportuni-
dades y privilegios. 
 
En consecuencia, las lecturas de este fin de semana nos recuerdan la necesidad de vivir nuestra fe con in-
tegridad, decoro, reverencia y sinceridad. A través de metáforas como un banquete espléndido, la victoria so-
bre la muerte y el gozo de la salvación divina, el profeta Isaías —en la primera lectura— subraya la certeza 
genuina de la vida abundante y la felicidad que Dios ha prometido a sus hijos, a su pueblo y a sus elegidos. 
Posteriormente, en la segunda lectura, san Pablo exhorta a los filipenses a centrarse en la acción humana, la 
responsabilidad y la cooperación para alcanzar la recompensa suprema de Dios. Los insta a no utilizar las ad-
versidades de la vida como excusas o motivos para culpar a otros, sino a concentrarse en su deber de vivir la 
fe, confiar en la providencia divina, obedecer la ley de Dios y mostrar gratitud por su generosidad infinita. Fi-
nalmente, Jesús utiliza la «parábola del banquete de bodas» para recordarnos que debemos responder a la invi-
tación de Dios con seriedad, sinceridad y respeto. De lo contrario, las personas corren el riesgo de perder todo 
lo que Él ha prometido, reservado y preparado para ellas. Al concluir la parábola afirmando que «muchos son 
los llamados, pero pocos los elegidos», Jesús advierte a la gente —incluyéndonos a nosotros en nuestra vida 
cotidiana— sobre las lamentables consecuencias de la indiferencia, la inconstancia y la irresponsabilidad. 
 

¡Sinceramente suyo en Jesucristo y Nuestra Señora de La Vang! 
Reverendo Kiet Anh Ta. 



 

 

NOTICIAS 
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ANNOUNCEMENTS 

El próximo fin de semana, tendremos una Se-
gunda Colecta para el  Domingo Mundial de 

las Misiones.  

There will be the second collection next 
Sunday for the World Mission Sunday.  

SECOND COLLECTION 

Banda de jovenes y jovenes adultos 

Nuestro párroco desea formar una banda de 
jóvenes y jóvenes adultos (YAYA), e invitamos 
cordialmente a aquellos que tocan algún instru-
mento musical a unirse. Si le apasiona la música 
y desea compartir sus talentos al servicio de 
nuestra comunidad, nos encantaría saber de ust-
ed.  

SACRAMENT OF BAPTISM 

Sacrament of Baptism is celebrated on 
every month. For Vietnamese, the cele-
bration will be on the 2nd Sunday at 
2:00PM.  For Spanish, the celebration 
will be on the 1st Saturday at 3:00PM. 
Please contact the office at (714) 775-
6200 for more information regarding to 

classes and registration. All registration form must 
be turn in a week prior to class. Thank you.  

CAMINANDO CON LAS MAMAS 

Los Bautizos son los primeros sábados de cada 
mes a las 3:00pm. Los papás y los padrinos ne-
cesitan tomar una clase un mes antes de la fecha 
del bautizo. Para más información por favor pa-
sar a la oficina parroquial. 

BAUTISMO 

We are participating in the Diocese’s Walking with 
Moms Campaign to support Shelters, Clinics, and 
life-affirming centers that provide immediate and 
long-term care to our neighbors in crisis in Orange 
County. Please return bottles after mass today.  

WALKING WITH MOMS 

DIA DE TODOS LOS DIFUNTOS 

Todo el mes de Noviembre estaremos rezando 

por todos los fieles Difuntos y por todos sus seres 

queridos que hayan fallecido. Por favor traer sus 

retratos a la oficina para ponerlos en el Altar de 

los Muertos, el marco de los retratos DEBEN 

SER DE 5X7 de tamaño, NO más grandes. 

Favor de poner su nombre y su teléfono atras del  

retrato para poder regresarselos. Los sobres para 

las Novenas estan disponibles en la oficina o en 

la mesita de la entrada de la Iglesia. 

SEGUNDA COLECTA 

Hemos empezado la Campaña "Caminando con 

las Mamás" de nuestra Diócesis para apoyar al-

bergues, clínicas y centros de apoyo que brindan 

atención inmediata y a largo plazo a nuestros 

vecinos en crisis en el Condado de Orange. Por 

favor traer los biberones con su donación. 

Muchas gracias. 

Our Pastor would like to form the Youth and Young 
Adult (YAYA) Band, and we warmly invite our 
youth and young people who play musical instru-
ments to join. If you have a passion for music and 
would like to share your talents in service of our par-
ish community, we would love to hear from you. 

YAYA BAND 

Please bring to the office a picture of your loved 
ones who have passed away so we can display them 
through out the month of November.  Please write 
your name and phone number on the back of the pic-
tures and use the frame NO bigger than 5x7 inches. 
We also have Novena envelopes available for All 
Souls month.  

ALL SOULS DISPLAY 



 

 

Please contact the Parish Office for your     
Advertisement @ (714) 775-6200 



 

 

 


